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Madjarska, Italija v dogovorih 
MADJARŠKI ODPOSLANEC GOVORI NAJ. 

BRŽE TUDI V IMENU JUGOSLAVIJE 
IN ROMUNIJE 

Benetke, Italija. — Sem je tudi poroča, da je imel dolgo po-
(^osPel madjarski zunanji mini- svetovanje grof Csaky z ogrskim 
s*-er grof Csaky, h kateremu sej regentom Horthyem, predno je 
.10 pripeljal iz Rima na obsik ita-j odpotoval v Italijo. Tega posve-
ijanskih zunanji minister Ciano.jtovanja sta se udeležila tudi mad-

r v i ostanek je bil aranžiran 
samo kot formalen in na j bi ne 
t r a ja l dolgo, toda Ciano je ostal 
P l 1 S' r o f u eno uro in pol. Zato se 
' Cl,_ da je bilo posvetovanje 
s k r a j n e važnosti. Zato so se tu-
. 1 Pojavile govorice, da bo pri-
st'l ta teden v Italijo nemški feld-
"jaršal Goering, prvi nacij za 
•Hitlerjem.. 

Predno se je odpeljal Ciano iz 
ima, j e i m e j ^ j g . r a z g 0 v o r z 

Musaolinijem 
brž e vsa navodila. Obratno se pal radi Sedmograške. 

" " C I SO ZBILI 
W S 0 M 2 2 L E T A L 
» A T U 

Helsinki, 6. jan,—Finsko vr-
ovno poveljstvo poroča, da so 

z b i l i v zadnj ih dveh dneh na j -
22 letal Rusom na tla. 

G m so jih izstrelili 
na 

v mestu 
osem pa pri mestu Ut-Mikkeli, 

na^front, šeVerho od jezera La-

R u s k a letala so napravila 
m *ogo škode 

na mestu Mikkeli, 
Predno so jih Finci prepodili. 
. civilistov, vkl jučno ženske 
111 ̂ r o c i , je bilo ubitih od bomb. 
t \ I n s k o vrhovno poveljstvo 
^ 1 p o r oča , da so Finci uničili 

1 dva bojna tanka in jih 
Plenili n sega geirl6?11- 1 1 , mnogo dru-

je m a t e r i a l a > l d sa 
oča ruska 

s m r t n a kosa 
Zdrav in čvrst So • , , , 

nedeljski službi b o ^ P d i 
hi nris^i D o zJi, predno 
J odšel na delo k nerior 
Transfer Co. - • - Superior 
vi t i • . r o j a k Anton Hro-
3 k l f z a de l a kap v cer-
t r a f V - - ° V r e n c a 0 b š e s t i h Z J U" 
ip v,-, j e s t a r 4 9 l e t - D o m i l 

je bil iz fa re Ambrus na Do-
l s k e m , odkoder 

Pred 30 leti 
je prišel 

T u k a j zapu-
roi soprogo Frances, 
el B ° k a r ter sinove Miha-
hčer h a r d ' F r a n k i n A n t o n ' . 
p e ]Vfrs R o s e A n d r e w s in 1 <uic?« i 
r e m kr • e n e £ a brata . V sta-
ri brat^311 Z a p u š č a očeta in šti-
sredo Vi i . P o g r e b s e bo vršil v 
žalosti a j o b 8:30 iz hiše 1 ^517 E_ 

8:30 iz 
88th St. pri 

Francija upa, da bo 
letos vojna končana 
z zmago zaveznikov 

Paris. — Francoski narod je 
poln upanja , da bo leto 1940 
videlo konec evropske vojne in 
z zmago zaveznikov, za katero 
se, kakor je rekel predsednik 
Lebrun, pr ipravl ja Franci ja na 
f ront i in v zaledju. Tako po-
slanico je poslal predsednik 
Franc i j e vojakom na fronto za 
božične praznike. 

To upan je sloni na dejstvu, 
govorjeno moralno in politič-
no, da so zavezniki takorekoč 
že zmagali . Kljub temu bo še 
precej t ruda do končne in po-
polne zmage. Štiri mesece sta 
se obe strani pripravljali in se 
dobro pripravili. In kada r pri-
de do odločilne bitke, bo vojna 
kmalu končana. 

Trenutno je zavezniško vr-
hovno poveljstvo odločeno na 
obrambni strategiji . Sneg je 
zapadel vzdolž vse f ronte , ta-
ko v sosedni Švici in v Belgiji. 
Vsak promet po cestah je ne-
mogoč. Dokler ne skopn i sneg 

Washington, D. C. — Senator | in dokler se zemlja ne od ta ja , 
King, demokrat iz države Utah,1 ni računati na kako večjo aktiv-
je predlagal, da RFC posodi $25,- nost na zapadni fronti . Zato 

jarska poslanika za Jugoslavijo 
in Romunsko in Romunsko ter 
jugoslovanski poslanik za Ogr-
sko. 

Dogovori se bodo vršili m pri-
čakuje se, da se bo iz teh zase-
danj izcimila nova pogodba med 
balkanskimi državami na eni 
strani ter med Italijo in Nemčijo 
na drugi strani. Trdi se, da je v 
vidiku pogodba med Italijo, Ju-
goslavijo in Ogrsko in pa spora-

ki mu je dal naj- lzum med Ogrsko in Romunsko 

Senator King predlaga 
posojilo za Fince 

000,000 finski republiki. Pred-
log bo gotovo naletel na oster od-

je bilo pa tudi prvo poročilo 
f rancoskega poveljstva v tem 

por. To posojilo bi rabili Finci letu s f ronte k a j k ra tko : "No-
ža nakup živil in zdravil. Repu-jbenega poročila s f r o n t e ! " 

o 

Union Ave 

L. Ferfolia \V vodstvom Louis 
preostalim' p P ° č i v a v miru, 
iskreno sožalje i z ^ e k a m 0 l i a š e 

član društva sv C o k o j n i j e b l 1 
v- imena. 

I)emokratska seia 
. J u t r i v e č e r o b 7 . ? n 3 v. 
J a Slmr^v, i u se.'vrsi se-

t ? — a 
fruštvPvT , S e j a »e vrši v 
Ave. t e w - f 1 " " l l a ^ h e r 
Vega h i £ f i r a l ° S e b o glede no-
zato > projekta v Euclidu, 
Udeleži J T f t V ° P r ° š e n ° . da se 21 v Polnem številu. 

\ v S f ? J P m g r a m W P A 
ZvečeV k \ J a n u a r . i a , ob osmih 
, - r> »o glasbeni projekt WPA 

Podal zanimiv orkestral-
12 Ohio 
ni 

Program " v ttV"ulTOri]u javne 
Ave n H 55> C G S t i i n S t C l a i r 

in b k e s t e r s e s to j i iz 35 oseb 
čke ° v ° d a l n a j P°P u l a rne j š e to-

• vstopnine ne ibo nobene. VE 
se. 
lak Je prijazno vabljen. 

blikanci obljubujejo, da se bodo 
takemu posojilu uprli. 

Poslanec Dingell, demokrat iz 
Michigana, je pa rekel, da bo 
predlagal, da zakladniški oddelek 
vlade posodi Fincem $60,000,-
000. Dalje je rekel Dingell, da 
bo predlagal, da proda vlada Fin-
cem 10,000 pušk, po $1 vsako in 
sicer najnovejšega izdelka Ga-
rand, ki je avtomatična puška, 
katero bo ameriška armada za-
menjala za Springfield izdelek. 
Garand puške so danes priznane 
kot najboljše na svetu. 

_o 
Mihael Setnikar umrl 

V nedeljo popoldne je umrl 
Mihael Setnikar, s tar 80 let, bi-
vajoč 47 let v Ameriki. Doma 
je bil iz Lazov, farai Borovnica 
na Notranjskem. Stanoval je 
na 1223 E. 60th St. Svoje čase 
je vodil gostilno na vogalu St. 
Clair Ave. in E. 62. cesta., k j e r 
je zda j slovenska banka in po-
tem na Glass Ave. in 63. cesta. 
Žena mu je umrla 27. j a n u a r j a , 
1938. Rajn i je bil stari oče 
Mrs. Jeanne Meyers in Mrs. 
Eleanore Martinčič in pras tar i 
oče Richarda Meyers ter Elea-
nore Martinčič. Bil je stric 
Mrs. Jennie Tutin in J . Zdovc. 
Nekje v Floridi zapušča enega 
brata, za katerega naslov se ne 
ve. V Waukeganu, 111. zapušča 
več sorodnikov. 

Odkar ,je umrla Mrs. Ivana 
Setnikar, se mu je zdravje ved-
no slabšalo. Vnukinje in zeti 
Mr. Anton Martinčič in George 
Meyer so stali na strani bolne-
ga očeta. Bil je do zadnjega 
pri zavesti. Pogreb se bo vršil 
v sredo dopoldne ob devetih v 
cerkev sv. Vida. Truplo bo le-
žalo v pogrebnem zavodu A. 
Grdina in Sinovi. Bil je član 
društva sv. Vida, št. 25 KSKJ, 
katerega je bil predsednik 10 
let. Bil je tudi več let cerkve-
ni odbornik pri sv. Vidu, bil je 
aktiven pri g radn j i SND. N a j 
počiva v miru in n a j ostane med 
nami blag spomin na pionir ja , 
ki je oral ledino v naši metro-
poli. 

Sokoli! 
Danes se vrši redna mesečna 

seja in se prosi vse člane, da se 
udeleže, da se uredi radi pogre-
ba sobrata Rudolfa Perdana. 

Kadar se otroci ženijo 
Athens, O. — Sodnija je pose-

gla vmes in zaprla 10 letno ženo, 
njenega 21 letnega moža in ma-
ter neveste ter tako razvezala šti-
ridnevni zakon. Vso stvar je na-
znanil sodniji oče otroka, Donald 
Hudnall, ki živi ločen od svoje 
žene. Klerk, ki je izdal poročno 
dovoljenje je rekel, da je nevesti-
na mati povedala, da je hči stara 
16 let, dočim je v resnici samo 
10 let. Mati se izgovarja, da je 
dekle velika za svoja leta in bo 
zet, Charles Schall, ki dela v pre-
mogorovu, lahko skrbel za svojo 
ženo, ker dobro zasluži. Mlado 
ženo so deli v dekliški zavod v 
Delaware za nedoločen čas, njen 
mož je bi! poslan za eno leto v 
jeco, tašča je bila obsojena pa za 
eno leto v žensko kaznilnico v 
Marysville. 

Naš dom 50 SDZ 
Društvo Naš dom št. 50 SDZ 

je izvolilo za leto 1940 sledeči 
odbor: Predsednik John Požar, 
podpredsednik Frank Stember-
ger, ta jnik Frank Pugelj, 10724 
Plymouth Ave., blagajnik Frank 
Tomažič, zapisnikarica Helen 
Tomažič, nadzorni odbor: Ru-
dolf Cergol, Anton Zeleznik in 
Mary Zeleznik, v ra ta r John 
Pistotnik Sr. ,zastavonoša Ru-
dolf Cergol; zdravnika dr. An-
thony J. Perko in dr. May 
Schimkola. 

Odjemalec iipa vedno 
prav! 

Pierre, S. D.-—V brivni-
co O. B. Anderson je prišel 
moški, si slekel suknjo, po-
tem se pa vsedel na stol -in 
ukazal striženje las. Brivec 
ga je vljudno opomnil, naj 
snam,e klobuk z glave. "Ne!" 
je zagodrnjal odjemalec in si 
potegnil klobuk še trdneje 
na glavo. Ne da bi brivec 
kaj dlje oporekal, je vzel 
škarje in pristrigel čudnemu 
gostu lase, kar jih je gleda-
lo izpod klobuka, na veliko 
začudenje lcakih 30 gledal-
cev, ki so gledali pri oknu. 

o 

Odstop angleškega vojnega 
ministra je zbudil veliko 
senzacijo v Angliji 

Letala, tanki, topovi in 
municija — vse je v 
redu za na Finsko 

London. — Angleška in f ran-
coska vlada sta obvestili Ligo 
narodov, da imata pripravlje-
no veliko količino bojnih letal, 
tankov, topov, strojnic in mu-
nicijo, da se pošlje takoj na 
Firusko. Natančno število letal 
sicer ni znano, toda se sodi, da 
jih je pripravljenih kakih 90 
za t ako j šn jo odpošiljatev. Iz 
F ranc i j e je dospelo zadnj i te-
den tr ideset letal za Finsko. 
Angl i ja jih bo pa dodala na j -
m a n j dvakra t toliko. Kakih 
tr ideset letal je pa Angli ja že 
odposlala. 

Poleg tega je dala Franci ja 
p rece j šn je število topov, s ka-
terimi se obs t re l ju je bojne tan-
ke in avione. Angli ja bo doda-
la pa razno manjšo municijo in 
pa gasolin, ki ga Finska nujno 
potrebuje . Tudi iz drugih de-
žel se vedno bolj oglašajo z 
raznimi potrebščinami za odpo-
moč Fincem. Nekateri celo tr-

London. — Vse angleško časo-
pisje napada premierja Cham-
berlaina in zahteva parlamentar-
no preiskavo radi odstopa voj-
nega ministra Hore-Belisha. Go-
vori se, da je zahtevala odstop di-
namičnega vojnega ministra re- ?! J 0- ? a p r o < ^ a Nemčija oro-
akcijonarna s t r a n k a v armadi i n l « J e Fincem; kolikor ga morejo 
pri vladi. Znano je bilo, da ni P l a c a t l v gotovini. _ 
vladalo med vojnim ministrom in! koliko pomaga švedska 
med generali nič ka j posebno ve-! Finski se ne ve, toda v diplo-
liko prijateljstvo, ker je bil mini-j matslcih krogih se trdi, da je 
ster baje preveč natančen in do-1 da la Švedska vso svojo vojno 
sleden. j industri jo Finski na razpolago. 

Angleški narod se radovedno P o l e ^ t e « a P a h i t 6 Prostovoljci 
sprašuje, kaj, prav ™ prav, se ^ Švedske t rumoma na Finsko, 
je zgodilo med generali in voj - 'Švedska je dovolila Angliji in 
nim ministrom, da je moral od- |Franci j i vso pošiljatev na Fin-
stopiti. Trdi se, da je bil m i n i - | s k o P r e k o n jene meje. Poleg 
ster sam začuden, ko mu je p r e - ; t e g a s e P a t u d i n e s m e Pozabiti, 
mier zadnji teden rekel, da n a j ! d a •ie š v e d s k ' i nevtralna dežela 
zapusti urad vojnega ministra i n t i n k o t t a k a l a h k o k u P ' kolikor 
na j gre v trgovsko ministrstvo.! h o č e o r o ž ' i a v Z e d - d ^ a v a h , pa 
L jud je si obljubuje iz tega še ve- ' n a J ' ž e t o P l a č a k d o r h o č e -
liko senzacijo. i 0 

Mesto vojnega ministra je ' S T A R A Z D R A V N I C A 
prevzel Oliver Stanley, ki se ima1 Z M R Z N I L A 
zahvaliti svojemu naglemu na-' Atchinson, Kans. — V mali hi-
predovanju političnim zvezam š i c l 8 0 n a S l i 1 ' , u d J e 8 3 l e t n 0 z d r a " 
svojega očgta; Earl of Derby.1 v n i c ® d r 

Toda Stanley ima vojaško vzgo- z n J e n o -
jo in to bo-bolj prijalo armadi 

Pierce Metzger umrl 
V soboto je umrl v Floridi 

Pierce D. Metzger, star 64 let, 
in solastnik zavarovalne družbe 
Gongwer-Metzger v Clevelandu. 

Mindo McLintock zmr-
Poleg nje sta ležali na-

pol zmrzli njeni sestri, 75 letna 
Maggie in 81 letna Cora. V mali 
pečici, ki je sestram služila tudi 
za kuho, se je videlo, da je hotela 
ena izmed sester ponoči napra-
viti ogenj, ki je pa ugasnil. 

Nov grob 
V mestni bolnišnici je premi-Mr. Metzger je bil predsednik iz-, _ , , _ , OQ . . 

vrševalnega odbora demokratske1"11 F r a n * ? k u y J r " 2 8 ^ 
stranke v Cuyahoga okraju do " T ? ! pleveluc-u.. Tuka j za-
zadnjih dveh let ter je bil Gong-' P^sca žalujoče star.se * rank in 
werjev pri jatel j še izza časa Tom' A n a

M ? ? u j ? r ' ^ 1 / : m a l u t r g o v m ° 
L. Johnsona. 

Rudolf Perdan umrl 
Danes z j u t r a j ob 3:15 je umrl 

na 6313 St. Clair Ave« in t r i se-
stre Ana Kruleč, Rosie Tisovec 
in Mary Marolt in več sorodni-
kov. Pogreb ran jkega se bo vr-

nagle smrti za srčno hibo splo- šil v sredo z j u t r a j ob devetih v 
šno poznani Rudolf Pe rdan , ! cerkev sv. Vida in na pokopali-
s tar 57 let, s tanujoč na 933 E. J šče Calvary iz pogrebnega za-
185th St. Pogreb se bo vršil iz voda Frank Zakrajšek, 6016 St. 
pogrebnega zavoda Josip Žele j Clair Ave. Bodi mu lahka rod-
in Sinovi, 458 E. 1552nd St. N a - | n a zemlja, preostalim pa naše 
tančneje poročamo jutr i . i Iskreno sožalje. 

$750,000 veljajo mesto razni eksperti 
Razni eksperti, ki dajejo Cle-

velandu legalne, inženirske in fi-
nančne nasvete stanejo mesto za 
časa Burtonove administracije 
ogromno vsoto $750,000. Mest-
na administracija je najela zu-
nanje izvedence zadnja štiri leta, 
da pomagajo mestu pri gradnj i 
raznih projektov in pa pri dose-
gi izboljšanja raznih utilitetnih 
cen. Mesto je v zadnjih štirih le-
tih faktično že plačalo tem izve-
dencem $454,694. Drugo se jim 
bo pa še plačalo za nj ih nasvete 
pri povečanju mestne elektrarne, 

Večina teh izvedencev dobiva 
od mesta po $100.00 na dan. In-
ženirju Gascoigne, ki je nadzoro-

val gradnjo naprave za čiščenje 
odvodnih kanalov, ki je veljala 
$20,000,000 (in za katero plaču-
jete 40% k vodnim računom) se 
je plačalo v zadnjih sedmih letih 
$584,710, torej je dobil malo 
manj kot $100,000 na leto plače. 

Inženir Howson, ki je izvede-
nec za vodne in plinske cene, je 
dobil od mesta od leta 1936 $64,-
900 in je še vedno na plačilni li-
sti po $100 na dan. Mr. Howson j 
pomaga mestu v boju, da dobi j 
nižje plinske cene od East Ohio 

stracije $81,356 in je še vedno 
službi po $100 na dan. 

Za isto svrho je najet David 
Reger iz Morgantown, W. Va., 
ki dobiva tudi po $100 na dan. 

Za isto delo je v mestni službi 
Ezra Shapiro, ki pa dobiva od 
mesta "samo" $75 na dan. 

Inženir Peter Loftus, ki poma-
ga z nasveti pri zidavi mestne 
elektrarne, je že dobil od mesta 
$179,801 in bo dobil glasom po-
godbe vsega skupaj $350,000. 

Vsi ti gori omenjeni so posebni 

5,000 ruskih vojakov plačalo 
vstajo s svojim življenjem 
S puškami, strojnicami in ročnimi granatami je rus-

ko poveljstvo zadušilo vstajo na finski fronti v 
prvih dneh vojne. 

RUSKA VLADA JE^HOTELA VSO STVAR 
LEPO POTLAČITI 

New York. — že pred par te-
dni se je omenjalo v časopisih, 
da so 99 ruski vojaki na finski 
fronti uprli,, toda gotovega ni 
nihče vedel. Zdaj pa prihaja 
stvar na dan in kaže brutalnost 
ruske vlade, ki je z vso brezobzir 
nostjo zatrla revolto v ruski ar 
madi, ki se je vršila v prvih te-
dnih invazije na Finsko. 

Poročila trdijo, da je padlo od 
5,000 do 6,000 ruskih častnikov, 
podčastnikov in prostakov, kate-
ra so postreljali na povelje vrho-
vne komande mongolski vojaki 
iz Nižnega Novgoroda. Sprva so 
postavili po 10 do 20 vojakov v 
vrsto, v katere so streljali izbra-
ni mongolski vojaki. Toda ko je 
postajalo število vstaj nikov ve-
dno večje, je šlo to vse prepoča-
si. Zato so jih v dolgih vrstah 
postavili na led jezera Ladoga in 
začeli streljati vanje s strojnica-
mi. Potem so pa z ročnimi gra-
natami razbili led, da so se tru-
pla ustreljenih vojakov potopila, 

Boljševiška vlada je storila 
vse, da bi ostala zadeva ta jna . 
Toda nekaj teh vstaj nikov so od-
peljali v Baltiški, Estonija, da bi 
jih spraševali o zaroti in nekaj 
teh jih je ušlo in so vse izdali 
protikomunističnim agentom v 
Estoniji. 

Ko je ruska vlada z naglim so-
dom postrelila vstajnike, ni za-
upala več tem vojakom, ki so bili 
med prvimi poslani na finsko 
fronto. Zato so prišle popolnoma 
nove divizije, o katerih je pa 
ruska vlada rekla, da so to ojače-
nja. 

Med zarotniki je bilo kakih 500 
častnikov in političnih komisar-
jev. Revolta med ruskimi voja-
štvom se je pričela, ko so videli, 
da ne bo šlo na finski fronti vse 
tako gladko, kot se jim je oblju-
bovalo. Polk za polkom je bil 
uničen pred finskimi utrdbami. 
Ranjenci so padali in na mestu 
zmrznili, ker ni bilo organizira-
nih sanitejskih čet, da bi jih po-
brale. Ruski vojaki so videli, da 
jih goni komanda v gotovo smrt, 
pa so se uprli poveljem. Saj ne 
izgleda, kot da hočejo biti Finci 
osvobojeni, kot se jim je zatrje-
valo iz Moskve. 

Politični komisarji, ki so pri-
deljeni v vojski, da nadzorujejo 
poveljnike, so si začeli očitati, 
poveljniki raznih čet so očitali 
komisarjem, da jih gonijo v go-| 
tovo smrt, vojaki so začeli očita-1 
ti poveljnikom, da jih gonijo v 
mesnico. Vsa fronta je postala 
za en dan kot vroča politična se-

ja. Vse je vpilo o izdaji. Ta jna 
policija je odhitela v Moskvo in 
poročala, da so se vojaki na fron-
ti uprli. Kmalu zatem so bili na 
potu na fronto sibirski polki, ki 
so bili nastanjeni blizu Moskve 
prav za tak slučaj. 

Komaj se je ustavil vlak z do-
šlimi četami, že so začele žvižga-
ti krogle v ustajnike. Drug dru-
gegf* so izdajali, da je bil med 
ustajniki. Ko je bila obsodba 
kenčana, se je zopet oglasilo po-
velje za napad na finske posto-
janke in vojaki so slepo ubogali, 
ker so vedeli ka j jih čaka zadej. 

Gas Co. Njemu pomaga inženir izvedenci, to je poleg onih, ki so 
Montgomery iz Kansas City, ki 'stalno v mestni službi. Ubogi 
je dobil že od Burtonove a d m i n i - 1 davkoplačevalec! 

Državljanska šola 
Nov razred za državljanstvo se! 

začne danes zvečer v SNI) na St. j 
Clair Ave., soba št. 2. Pričetek 
ob sedmih. Preteklo leto je iz te 
šole 24 oseb dobilo državljanstvo.' 
Učitelj je odvetnik Wm. J. Ken-
nick. 

Pasquale Pietro prijet 
V soboto je policija prijela na 

152. cesti Pasquale Pietra, ki je 
obdolžen, da je manipuliral z 
glasovnicami na dan volitev v 
32. vardi. Pietro se je skrival 
pred policijo vse od časa yolitve. 

Zanimive vesti iz 
slovenskih naselbin 

Diamondviile, Wyo. — Velika 
nesreča je zadela rojaka Franka 
Žagarja 17. dec., ko mu je zgore-
la hiša z vso opremo in obleko 
vred in njegova žena Mary, sin 
Joseph in dekla Justina Seiko so 
dobili v ognju hude opekline. 
Ogenj je nastal ponoči vsled eks-
plozije plina in domači so se ko-
maj rešili smrti v plamenih; »eni 
in dekli je zgorela spalna oble-
ka na njunih telesih in odpelja-
ni sta bili v bolnišnico. Žagarja 
ni bilo doma ob času nesreče. Na-
hajal se je v državi Utah na ob-
isku pri svoji sestri in domov se 
je vrnil šele drugi dan po nesreči. 

Rock Springs, Wyo. — Pred 
dnevi je tu umrl Jernej Notar, 
star 74 let in rojen v Puštalu pri 
škof j i Loki na Gorenjskem. V 
Ameriki je živel 34 let in tu za-
pušča ženo, t r i sinove in dve hče-
ri, drugje pa dva brata. 

Duluth, Minn. — V Sartellu 
je naglo umrl Frank Triller, star 
83 let in doma od škofje Loke na 
Gorenjskem. Dan pred smrtjo je 
bil še na delu. V Minnesoti je bi-
val 28 let in tu zapušča ženo, si-
na in hčer. — V Chisholmu pono-
vno štejejo glasove, ki so bili 
pred kratkim pri mestnih voli-
tvah oddani za slovenskega al-
dermanskega kandidata Jožeta 
Pluta in njegovega protikandida-
ta ; oba sta dobila po 459 glasov 
in oba trdita, da sta bila ogolju-
fana. 

Center, Pa. — Pred dnevi je tu 
pljučnica u s m r t i l a rojakinjo 
Frances Horvat, staro 65 let in 
rojeno v Suhorju pri Toplicah na 
Dolenjskem. Tu zapušča moža, 
štiri sinove in hčer. V Ameriki 
je bila 40 let. 

Joliet. — Zadnje dni je tu 
umrla Rozalija Ramuta, stara 57 
let in rojena v Metliki v Beli 
Krajini . Tu je živela 35 let in 
zapušča šest" sinov in dve hčeri. 

La Salle, 111. — Jos. Frkol, ki 
je bil dva mestca v bolnišnici, je 
bil 23. decembra toliko okreval, 
da so ga pripeljali domov v do-
mačo oskrbo, toda doma se mu je 
spet obrnilo na slabše in 30. de-
cembra se je moral vrniti v bol-
nišnico St. Mary's. — V isti bol-
nišnici se nahaja Frank Struna. 
— Charles Just je zapustil bol-
nišnico po srečno prestani težki 
operaciji. 
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Da se ne pozabi! 
Te dni smo bral i poroči lo iz Ber l ina , da se t a m n a h a j a 

nek i A n t e Pavel ič , ki je bil svoje čase obdolžen, da je skoval 
za ro to prot i j u g o s l o v a n s k e m u k r a l j u A l e k s a n d r u , ki je na 
ža los t j u g o s l o v a n s k e g a n a r o d a tud i uspela 9. ok tob ra 1934 
k o t z n a n o . 

Ko t se poroča, j e P a v e l i č zope t na delu prot i Jugos lav i -
ji. V Ber l inu zbi ra r a z n e e lemente , k a t e r e bodo naci j i izšo-
lali in j ih poslali ko t p r o p a g a n d i s t e v Jugos l av i jo in d r u g e 
b a l k a n s k e države , k j e r bodo agi t i ra l i za Nemč i jo . 

In k a d a r človek bere t a k e s tvar i in vidi, k a k o si n e k a -
ter i s r čno žel i jo n a z a j pod nemšk i j a r e m , je dobro, če si po-
k l ičemo v spomin zgodov inske krivice, ki so se doga ja l e n a d 
naš im n a r o d o m pred in za časa sve tovne v o j n e od s t ran i to-
liko opevane in n e s k o n č n o "dob ro t l j i ve " n e m š k e vlade. N a j 
p o n a t i s n e m o samo n e k a j vrs t ic iz k n j i g e " Z g o d o v i n a slo-
v e n s k e g a n a r o d a , " ki jo je izdala letos M o h o r j e v a d r u ž b a v 
Ce l ju in po tem bomo videli, k a j n a j p r i č a k u j e naš na rod v 
s tar i domovini , če ga zopet p o d j a r m i tu j ec . Torej l č i t a jmo 
zgodov inska in gola f a k t a : 

" O b i z b r u h u v o j n e poleti 1914 je Avs t r i j a p r e g a n j a l a 
l a s tne Jugos lovane , ko da bi j ih bilo t reba uniči t i . Ni jim 
zaupa la , ke r je pač vedela , da vse n j e n o r a v n a n j e ni bilo 
t akšno , da bi mogla v n j i h zbudi t i l j ubezen do m o n a r h i j e . 
S loven i j a še posebe j pa bi mora l a izginiti , k e r je bila napot i 
n e m š k i m n a č r t o m vel ike s a m o n e m š k e S r e d n j e Evrope , s a j 
so razglasi l i sve tovno vo jno za odločilni boj med g e r m a n -
s tvom in s lovans tvom. Ce l a s lovenska domovina se je spre-
meni la v eno samo p re i skova lno dvorano , k j e r so odločevali 
o ž iv l j en ju in smrt i , o dobrem in h u d e m policija, orožniš tvo , 
v o j a š t v o in nagl i sod. N a Š t a j e r s k e m in K o r o š k e m so N e m -
ci izrabili to pri l iko, da so p r e g a n j a l i z avedne Slovence , ki 
so j ih očrnil i k a r za državi neva rne . 

N a r o d n j a k e so vlačili po zapor ih in k o n f i n a c i j s k i h ta-
boriščih in pustil i , da so jih n e m č u r j i med p o t j o pretepal i , 
obmetava l i z b la tom in v a n j e p l juval i . Vo jašk i abso lu t izem 
v za l ed ju je za t i ra l in plenil časopise, us tavi l de lovan je važn ih 
na rodn ih in k u l t u r n i h us tanov , razpušča l d ruš tva te r jemal 
k m e t o m ži to in živila. P r e g a n j a l i so vse s lovenske s t r a n k e , 
vse s loje in spole, z r a v e n pa silili, da so mora le občine in gos-
p o d a r s k e u s t a n o v e podpisova t i vo jna posoji la, k e r bi jim 
d r u g a č e d e n a r po sili vzeli in o rgan i zac i j e razpust i l i ali d ru-
gače uničil i . Ni bilo mes ta za pri t !ožbe: us tava je bila odprav-
l j ena , pos l anska imun i t e t a us t av l j ena , d r žavne in deže lne 
zborn ice s k r b n o zapr te . Ko je p r e d vs topom Ital i je v vo jno 
Avs t r i j a še pros jač i la za n j e n o nev t r a lnos t , so oblas tva še po-
sebe j pazila, da bi se I t a l i j anasem ne zamer i la . S a v o j s k a 
h i m n a se je pela s k u p n o z avs t r i j sko , I ta l i jani so se na P r i -
m o r s k e m brati l i z Nemci , oboji pa so tožari l i S lovence in H r -
va te ko t ve le izda ja lce . In to v is tem času, ko je t a jn i odpo-
s lanec i t a l i j anske vlade v T r s t u vabil Slovence, da bi Itali-
j a n e ob p r ihodu spreje l i in pozdravi l i kot svoje svobodi te l je . 

Čim večje so bile n e m š k e zmage, tem h u j š a je bila s t r a -
hovlada doma. Kdor je le j a v n o kaza l nezadovo l j s tvo z 
v ladnimi od redbami in cilji, ta je bil že p r o t i d r ž a v e n ; na ta 
nač in so v prv ih 14 mesecih v o j n e zarad i ve le izda je in d ru -
gih pol i t ičnih p r e s topkov obesili ali ustrel i l i v Sloveni j i 4^9, 
v Bosn i in H e r c e g o v i n i 900, na H r v a t s k e m 513 oseb, med te-
mi niti enega N e m c a ali M a d j a r a . 

P o teh p r e g a n j a n j i h v za l ed ju in i z r a b l j a n j u na f ront i , 
k j e r so s lovenske polke pošil jali na n a j b o l j n e v a r n a mesta , 
so k m a l u tudi p r e j avs t r i j sko misleči S lovenci spregledal i , 
k a j bi jih čakalo po zmagov i to končan i vojni . Z m a g a nem- j 
škega o rož ja bi bila za S lovence poguba , ke r bi v eno tn i Ve- j 
liki Nemči j i ne bila več mogoča posebna Avs t r i j a z enako-
p ravn imi narodi . Miš l j en ja Slovencev t o r e j niso p reusmer i -
le šele z m a g e F r a n c o z o v in Angležev , marveč n e m š k a in! 
avs t r i j ska oholos t s ama . . . " 

Kdo bi t o r e j še želel n a z a j v s tar i j a rem, ki bi bil m o r d a ' 
še bolj t ežak , ko t je bil avs t r i j sk i , ke r H i t l e r v Veliki N e m - | 
čiji ne bo pr izna l n i k o g a r d r u g e g a ko t N e m c a , k a k o r vidimo 
da se godi na Č e š k e m in P o l j s k e m . 

Pa tudi Italijani so vabili 
P o okupac i j i leta 1918 je izdala i t a l i j anska vlada na Slo-

vene© sledečo o k r o ž n i c o : 
"S lovenc i ! 
D a n e s v l a d a j o novi zakoni p rav ičnos t i in svobode . Av-

s t r i j s k e vlade ni več, ki vas je zape l jeva la dolgo vrs to let in 
iz igravala n a r o d prot i n a r o d u v s v r h o svojega samodrš tva . 

Z m a g o v i t a I tal i ja je danes n a p r a v i l a konec t emu boju 
in sovraš tvu . Z a t o je t reba , da zav lada mir in s ložnos t med 
narod i . T o v a m pr inaša I ta l i ja . 

I ta l i janski in s lovenski n a r o d nis ta več sov ražn ika , ni-
sta več n a h u j s k a n a od Nemcev , ki so izkoriščali ta boj v 
svoje n a m e n e . L a h k o je n j i m a d a n e s deliti delo in dobiček. 

I ta l i ja spada danes k t r em evropsk im velevlast im, ke r 
je boga ta po svoj i veliki obr t i , k a t e r o si j e s ama us tvar i la v 
z a d n j i h letih, k e r je boga ta po svoji svetovni t rgovini , po 
s v o j e m zelo r azv i t em po l jede l j s tvu in po svoji veliki k u l t u r i . ' 

S a m o o b r t n a in t r govska velevlas t k a k o r I ta l i ja v a m ' 
more zagotovi t i b l agos tan ja , k a t e r e g a ste zelo po t rebni . S a - ' 
mo t ako se m o r e razvi t i v bodoče vaša ž iv inore ja , vaše poj je-

Pridite na sejo 
Kakor je bilo že naznanjeno 

se bo vršila delniška seja sloven-
ske The North American Bank 
Co. v sredo 10. januar ja . Za to se 
vse delničarje in delničarke opo-
zarja. sedaj, da se te seje gotovo 
udeleže. To sejo smatram podpi-
sati za najvažnejšo in najpo-
membnejšo v zgodovini sedaj po-
slujoče banke, zato ne bi smelo 
manjkat i nobenega delničarja in 
delničarke na te j seji. 

V zadnjih letih se je vršilo več 
sej, toda bile so take, da bi se se-
je še imenovati ne smele, bilo je 
r an jen je in žaljenje drug druge-
ga, bile so viharne, brez koristi 
in brez cilja za dobrobit banke. 
Takih sej kakor so bile nekaj 
zadnjih let, ne bo več in letošnja, 
seja bo vse drugačna, vesela in 
zadovoljiva za delničarje, če bo-
do le prišli z dobro voljo za svoje 
koristi in koristi našega naroda. 

Lanska letna seja je bila taka, 
da je z revolto dosegla nov pre-
obrat. Tu se je pričela nova do-
ba banke in z njo tudi nov napre-
dek. Izvoljen je bil nov odbor 
in uredilo se je novo poslovanje 
poi novem demokratičnem siste-
mu, po katerem jc banka v mi-

Hišni projekti 
Najbol j krivično, kar je ustva-

ril "novi dil," je hišni projekt, 
zato imajo prav v Euclidu, ko se 
ga tako branijo. Poglejmo bolj 
natanko in videli bomo, da se po-
lit ikarji igrajo z državnim de-
narjem. Ustanovljen je bil ta 
projekt zato, da bi se podrle sta-
re hiše v mestu in postavile no-
ve, če se ne motim je kongres na-
redil tudi postavo, da se mora za 
vsako novo stanovanje podreti 
eno staro zato, da bi ne delal ško-
de privatnim hišnim posestni-
kom, ki morajo plačevati dav-
ke ne samo zase, ampak tudi za 
te državne hiše, ko ne plačujejo 
nič. 

Torej je res krivično, da bi 
moral siromašni delavec plače-
vati davke za te velike apart-
mente, ki j ih je zgradila država; 
če bi j ih zgradili privatni l judje, 
bi morali plačati miljone v dav-
kih, država pa ne plača nič in vse 
to mora plačati siromak. Torej 
je res krivično, t uka j v Cleve-
landu so dobili te projekte v ro-
ke l judje, ki se ne ozirajo na to, 
da bi morali za vsako novo sta-
novanje podreti eno staro, pa 
ka j to n j ih briga. Sedaj gradijo 
v Luna Parku, kjer ni bilo nobe-

nulem letu korakala v napred- nih starih poslopij in sedaj pa 
ku, ki bo v veselje vsem delničar-
jem. Vse to se je doseglo potem, 
ko se je banka ločila od stare 
banke, kar je bilo tedaj vzrok 
nesporazuma in prerekanja. 

Sedaj je naša slovenska ban-
ka last 1100 delničarjev, kateri 
jo lahko v par letih dvignejo 
svojemu narodu primerno in dru-
gim bankam enako v vseh ozi-
rih za bodoče poslovanje, tako 
dobičkanosno kot koristno roja-
kom, ki banko potrebujejo. 

Vsak naj pride na sejo s po-
nosom in veseljem, ker je to del 
njegove lastnine. Banka je last 
delničarjev in delničark in niko-
gar drugega. Vlada in država so 

hočejo iti še v Euclid. 

Pa to še ni vse, kdor hoče do-
biti to stanovanje mora imeti tu-
di stalno delo in delavec na WPA 
sploh ne dobi tega stanovanja, 
ker tega ne more plačat in zato 
na j ga ima privatni človek na 
ramah, ker država se ne more 
ubijati s takimi, v teh projek-
tih žive največ taki l judje, ki bi 
sicer lahko dobili in plačali sta-
novanje drugje, v privatnih hi-
šah. 

Torej, če v Euclidu želite ka j 
dosti takih ljudi, jim le gradite 
lepe hiše, če hočete plačevati za-
nje davke, država pa na j gradi 
bolnišnice, pošte in urade zase, samo nadzornice te banke, da je, . , , . . . . , , , . 

denar v banki varno investiran Privatne hiše m privatno lastn,-
z.a protekcijo vlagateljev. V s o I ^ pa naj pusti v miru. Privatna 

stanovanja bi smel graditi samo drugo oblast in pravico pa ima-1 
te delničarji sami in s to pravico | 
si boste izvolili za tekoče leto od-! 
bor, ki bo' za vaše podjet je go-
spodaril, za še večji prospeh va-
še sedaj posljujoče banke. i 

tisti, ki plačuje davke. Pozdrav, 
F rank Opaskar st. 

o 
Zahvala iz Jutrovega 

želim se nekoliko zahvaliti in 
Bodite ponosni na svojo banko opisati našo slavnost ob priliki 

in imejte malo več obzira do nje. 
Nikar ne recite, da vam je vse-
eno tako ali tako. Za svoje podje-
t j e se mera lastnik zavzeti z vso 
resnostjo. Prišel bo čas, ko se bo-
ste spomnili in rekli: "Zakaj se 
nismo bolj zanimali, sedaj bi 
lahko imeli še več koristi od ban-
ke!" Najkoristnejše podjet je je 
narodna banka! To lastujete 
Slovenci, bodite nanjo ponosni! 

Anton Grdina, predsednik. 
—o 

—Sežana. že t re t j ič v teku e-
nega leta so' tatovi obiskal sta-
novanje Marije škr injar jeve. 
Odnesli so ji vse kar so dobili, 

otvoritve naših novih prostorov 
SDD na Prince Ave. Kakor je bi-
lo poročano že prej smo 31. de-
cembra lanskega leta otvorili 
nov prizidek, že takoj po poldne 
so začeli l judje prihajat i , da je 
bilo ob dveh že vse napolnjeno." 
Ob dveh, kakor je bilo določeno 
je ukazal naš vodja Max Traven 
godbi, da je zaigrala ameriško 
himno in nato pa še slovensko in 
s tem se je stvar začela. Nato pa 
je stopila k vratom, ki vodijo v 
nove prostore naša vsem pozna-
na, agilna in delavna punca in 
članica Gospodinjskega k l u b a 
Ančka TraVen, ki je prodala naj -

celo r juhe s postelje. Škoda je ve- več tistih listkov za refr igerator 
l l k a - _ in s tem dpbila čast, da je ona 

del js tvo, ka t e rega sadovi so vir b lagos tan ja , a k o n a j d e j o T r g a I v s a j t a k o s e m s i m i s l i l i n v r h u 

v velikih i t a l i j ansk ih mest ih . ' ^ t e& a P a še tisto odgovarjanje, j 
V s a k o m u r so pros te v bodoče p o m o r s k e ceste, da je mo- N o > s a j v e š k a k o s o ž e n s k e > d a ! 

goče ons t r an m o r j a razvit i svo je t rgov ine . ' nikdar ne odpraviš vsega z eno 
S lovenc i ! besedo. Spraševale so ka j je 
I tal i ja , velika d ržava svobode, vam da iste d r ž a v l j a n s k e v z r c k > d a t e n i i n ka-i t e koli i n 

pravice, k a k o r vcem d rug im svoj im d ržav l j anom, v a m da šo- k a k o - °J°J» ° j ° j ! 

le v vašem jez iku , več k a k o r vam jih je dala Avstrijca. D r a g i Jaka, mi smo vzeli tvo-
I ta l i j ansko kra l j es tvo , veliki i t a l i j ansk i na rod , k'i je sam j« opravičilo na znanje in jaz 

uniči l gospods tvo Avs t r i j e , va s bo ščitil z vsemi svoj imi prav obžaljujem, da si zbolel, go-
močmi. I tal i ja se ni vo j skova la in ni zmagova la samo za svo- " 
bodo svo jega naroda , t e m v e č vseh od~ A v s t r i j e t lačenih 
na rodov . 

_ P r e t e k l o je skoro s to le t je , o d k a r Se bori I ta l i ja za to 
svobodo. V dokaz vam je zgodovina . Slovenci , bodite uve r -
jeni , da mogočna in zmagovi ta I ta l i ja skrb i za vse svoje dr-
ž a v l j a n e ka te res ibodi na rodnos t i v svoj ih novih meiah " 

odprla vrata v nove prostore. To-
re j j i tudi mi častitamo k temu. 

Takoj nato pa so nastopili na-
takar j i za baro, ka j t i vsak si je 
že želel pijače pri novi bari, k je r 
so j im naši bartender j i prav hi-
tro in z veseljem postregli, ena-
ko se je tudi vsem streglo v sta-
rih prostorih. Natakar j i so bili 
prav veseli, ko so videli toliko 
odjemalcev pred seboj. Vse to ve-
selje je t ra ja lo eno dobro uro. 
Nato pa nam je bilo povedano, da 
se podamo v zgornje prostore, 
k je r se je pričel nadalnji pro-
gram. Ni pa s tem rečeno, da 
smo šli vsi v zgornje prostore, 
kaj t i veliko jih je ostalo v spod-
njih prostofih in so pili in se 
razgovarjali o novih prostorih, o 
katerih se je vsak izražal, da se 
mu zelo dopadejo. Tako smo 
imeli vsi dobro zabavo zgoraj in 
spodaj. 

Kakor sem že omenil je otvoril 
program Mr. Max Traven, ker 
je bil predsednik Mr. G. Segulin 
odsoten radi dela, kar pa vem, 
da bi bil on zelo rad navzoč. To-
rej imeli smo namestnika. Nato 
pa je Max Traven izročil vodstvo 
nadaljnjega programa Mr. F. 
Opaskar ju ml. in je on vodil pro-
gram do konca. 

Bilo je res lepo popoldne in 
prepričan sem, da so imeli vsi 
veliko užitka. Sodelovali so štir-
je pevski zbori in so vsi imeli 
menda prav nalašč za to slavnost 
izbrane tako lepe pesmi. Tako 
so peli, da bi j ih človek poslušal 
kar naprej . Malo sem preskočil. 
Prvi na programu je bil pokli-
can Mr. Louis Ferfolia, kot bo-
ter starih prostorov, ki nam je v 
kratkih besedah čestital k tako 
lepemu napredku ter nam pove-
dal, da ga zelo veseli, ko vidi, da 
slovenski narod tako lepo napre-
duje. 

Nato je v kratkem govoru če-
stitala botra starih prostorov 
Mrs. Rozi Frank, za kar izreka-
mo obema prav lepo zahvalo, Za 
tem pa so se vrstili zastopniki 
društev in raznih podpornih or-
ganizacij ter zastopniki narod-
nih domov in na zadnje pa je za-
ključil program vsem dobro po-
znani in spoštovani g. sodnik 
Frank Lausche. Seveda njega se 
vselej pusti za nazadnje, ker ga 
l judje tako radi poslušajo. V 
kratkih besedah nam je povedal 
precej iz svojih lastnih izkušenj 
ter ka j pomeni sloga in upam, da 
nam bodo njegove besede ostale v 
t ra jnem spominu. Torej prav 
lepa vam hvala! 

Samo ena rana pa je ostala v 
naših srcih in to je, ker se ni mo-
gel udeležiti naše slavnosti g. 
Jack bebevec, urednik Ameriške 
Domovine. Res nam je g. Debe-
vec poslal svojega zastopnika, a 
smo ga vseeno zelo pogrešali po-
sebno še radi tega, ker nam je 
prav zagotovo obljubil, da pride. 
V resnici- jih je bilo veliko na t e j 
slavnosti samo zato, da bi videli 
in spoznali g. Debevca. Jaz sem 
pa imel s tem največ dela, ker jih 
je še mnogo, ki ga ne poznajo. 
Tako jih je prišlo več, ki so me iz-
praševali, če je prišel Jaka in da | 
na j jim ga1 pokažem, ker ga ne 
poznajo. Vidiš Jaka, da sem bil 
tudi jaz bolan tisto popoldne, 

te verjamete al' pa ne 
Ko sem se drsal proti domu, 

sem se globoko zamislih Treba 
je bilo namreč naj t i kak pripra-
ven izgovor, ker bom padel tako 
zgodaj domov v hišo, k je r me ni-
so pričakovali še na jman j do 
opoldne. Predvsem moram gle-
dati, da ne prestrašim Johane, 

bo je izgledala, da bi je skoro ne 
poznali in upam, da bo s časom 
tudi ona pozabila na to. 

Slišal pa sem, da če slučajno 
zboli, da te bo prijela za odškod-
nino in če pride do tega bom pa 
že jaz posredoval, le zanesi se na-
me Jaka ! 

Zahvaliti se moram vsem, ki 
ste ka j delali na tej prireditvi. 
Posebno pa se zahvalimo Gospo-
dinjskemu klubu SDD. Rečem, 
da bi bilo res nekaj narobe pri 
naši dvorani, če bi ne imeli tega 
kluba, ravno tako se mi zdi ka-
kor, če manjka doma gospodinje. 
Ta klub se je veliko trudil in de-
lal za to slavnost in posebno pa 
na dan otvoritve. Vse so res ta-
ko marljivo delale, kot na svojem 
lastnem domu, brez vsakega ne-
sporazuma, vse ena do druge so 
delale in skrbele, da je bil vsak 
postrežen. Torej iskrena vam 
hvala! Le še tako naprej deluj-
te, pa bo gotov napredek. 

Končno pa se moram zahvali-
ti pa tudi tistim, ki ste jedli in 
pili. Najlepša hvala tistemu, ki 
je največ potrošil, ne tistemu, ki 
je največ spil, mislim, da je tako 
pravilno, a še nikjer nisem sli-
šal, da bi taki dobili kakšno za-
hvalo, zato na j jo pa sedaj. Vse 
je bilo lepo in zadovoljno. Torej 
ilragi delničarji in delničarke in 
ostali rojaki, začetek v novem 
letu nam je pokazal prav dobro, 
e tako naprej in napredek nam 
je zasiguran. 

Kar se pa tiče tiste noči, ki jo 
je bilo polovico v letu 1939 in po-
lovico pa v 1940 mislim, da ome-
njeno noč bi bil dobil v naši na-
selbini prenočišče prav poceni in 
veste zakaj, zato ker ob šestih 
z ju t r a j smo bili še vsi v Sloven-
ski delavski dvorani, da boste ve-
deli vsi in tudi dobro se nam je 
godilo. Prav izvrstno smo se za-
bavali, čeprav se nam je že malo 
zdehalo. 

Tudi godbo smo imeli izvrst-
no, Zalarjevi f an t j e so se prav 
dobro odrezali. Mr. Debevc, še 
nekaj, da nam drugič ne zboliš 
več, nikar ka j takega ne delaj, 
saj si bil že enkrat prej bolan v 
pretečenem letu. Kadar te bomo 
prihodnjič vabili, da boš ostal tu-
ka j vsaj en teden, če sem kate-
rega izpustil v tej zahvali, pro-
sim da mi oprosti. Skoro bi bil 
pozabil povedati, da je tisto lede-
nico dobil na dan otvoritve Mr. 
Louis Rolih na Reno Ave. Ob 
zaključku pa želim vsem srečno 
in veselo novo leto 1940. 

A. Vatovec. 

N O V I O K R A J N I K L E R K 

svoj ih novih me jah . 

T a k o je ob l jubova la I t a l i j a ! In k a k o je to ob l jubo izpol-
n i l a ? 'Na 1. ju l i ja 1920 so T ržačan i napadl i in razbili t i skar -
no " E d i n o s t , " N a r o d n i dom so p r e d očmi vo jaš tva in polici-
je ©pustošili in zažgal i . Ista usoda je doletela domove v Ro-
j a n u , pri Sv. Ivanu, v B a r k o v l j a h itd, itd. 

T o r e j ne pod Nemči jo in ne pod I ta l i jo ni svobode in 
pravice za Slovence, a m p a k le v s k u p n o s t i j ugos lovansk ih 
bratov, k j e r bodo varn i v mogočni državi , p r epus t i pa n a j se 
jim sam o las tna e k o n o m s k a u p r a v a dežele. 

tevo bi bil imel tudi ti z nami 
vred veliko veselja in užitka.1 

Torej, če si slučajno ozdravel, ni-1 

kar ne misli, da smo mi tukaj 
prosili tebi zdravja, sa j veš, da 
smo imeli mi veliko drugega na 
glavi tisti dan, kar vprašaj Mr. 
Turka, sa j sem z nj im govoril in 
mu povedal, da je od moje stra-
ni vse O. K., ampak nevem pa ka j 
bo z Ančko. Ta revca je vsa pre-1 

mrzla :n njen oddelek punc, ki so 
te čakale več kot eno uro v tistem 
mrazu, pa še zunaj, da bi ti bile 
napravile špalir kakor je bilo že j 
vse prej zmenjeno. Bojim se, da.; 
jo tudi Ančka zbolela, tako sla-' 

Leonard F. Fuerst je bil za-
prisežen kot nov klerk okraj-
ne sodnije. Mr. Fuerst je na-
slednik Mr. John J. Busherja, 
ki je bil izvoljen na mestno 
sodnijo. Mr. Fuerst je bil nje-
QOV prvi pomočnik sedem let, 
zato je s tem uradom popol-
noma seznanjen v vsšh po-
drobnostih. Mr. Fuerst je ja-
ko zmožen, vesten in priden 
javni uradnik, zato bo urad 
pod njegovim vodstvom' enako 
vestno voden kot je bil pocl 
vodstvom Mr. Busherja. 

ki bi morda ravno pestovala bs 
bička ali pa kak lonec in bi, * 
bi me nenadoma zagledala P1 

vratih, lahko ka j popustila v rt 
kah in bi bilo ka j napek. 

Zato sem se, ko sem zapelj* 
na jard, precej obotavljal, ^ 
me je Johana lahko že skozi oto 
videla, da sem še cel, z vsemi u< 
in da se ji od te strani ni treb 
ničesar bati ali prestrašiti. ?f 
dno bom prišel do kuhinje, sil 
pa že sama lahko ustvarila s» 
bo, zakaj sem tako zgodaj dofl 
torej ne bo nevarnosti kake 
omedlevanja. Tudi to sem lah 
tvegal, da bo radi mojega zgc 
njega dohoda h kuči imela popi 
noma napačne pojme in bo d< 
žila sinočnji marjaš , kar bi 
takem slučaju storila vsaka ž 
na, ki svojega moža dobro 
zna. 

Ko sem šel po tistih štir* 
stopnicah do kuhinjskih vra 
sem dvakrat počakal in to ravt 
pri oknu, da se me je lahko ^ 
delo v kuhinjo. Skrbno sem p! 

zil na to, da se je v kuhinjo ^ 
delo tudi moj obraz, ki je bil t;1 

krat po mojem skrbnem prol1 

čunu natančen posnetek bol 
martre. Morda bi se bil tudi itf 
lo vsedel, pa ni kazalo, ker je t 
na stopnicah svež sneg in t a ' 
pa popolnoma nič ne strinja 
nahodom. Je vse drugače, 
kadar je človek jezen. Takrat 
priporočljivo, da človek 
kam ne mrzlo, da mu jezo i z vi' 
če pri korenini. Nahod pa nil" 
rad takih medicin. 

Prav počasi sem se bližal k1 

hinjskim vratom in predno se; 

jih odprl, sem t r ikra t nagi' 
vzdihnil. Torej sem na vse stf 
ni gledal, da je bilo cenjeno 
činstvo v kuhinji dobro pripi'a. 
ljeno na moj slovesni prih^ 
Končno se pa le skorajžim in Pf 

časi odrinem vrata. Gledal s^ 
v tla in sključeno sem se drŽa 

kot bi prišel domov s koledva'^' 
in čakal, da pade toplomer P0' 
ničlo in da završi blizard, 

ali P" 
vsaj kak titularni tornadu. , ! 

Pa je bilo vse tiho. 
HudirJ* 

vendar, ka j nisem prav priše 

sem se začudil in obstal v -vr" 
tih. šele tedaj se oglasi tam 11 

peči: 
"No ja, zdaj pa še ti stoj ta' 

in drži vrata odprta. Prav kot 
se zmenili! Še nikoli si niso f 
roci p o d a j a l i k u h i n j s k1 

vrat tako, kot si jih danes, 
tem naj mi pa ka j vzhaja, u' 
Sa j sem neumna, ki vam kaj P 
čem in vam!" 

To so bile besede, ki so jas( 

govorile, da danes ne kaže dra^ 
ti hišne gospodinje. Izkusit 
25 let in dveh mesecev me je 1 

naučila. Torej naglo zapi'e! 

vrata in milo pogledam svojel? 
gospodarja in tedaj bi bil pa j1' 
skoro omedlel, tako sem se r 
ustrašil. Johana je imela naJ" 
reč glavo zavito v veliko ruto, ^ 
se je samo nos videl ven in to I 
pomenilo, da je peka v hiši. Fa® 
sem si rekel le previdno! 

Naglo sem pogledal v luč p"!, 
strop in jo gledal dve sekur^ 
kar je pomagalo, da sem kiim' 
da bi se bil skoro na dvoje pr<?| 
mil. S tresočo roko sem izvle^ 
ruto in komaj slišno rekel: 

"Sa j menda ne bo nič hude^ 
pa vendar mislim, da sem do '̂ 
pljučnico. .Čevlje mi sezuj, cop1' 
te mi prinesi, pa hitro skul1'! 
ča ja! Pa malo kakšne stvari pf; 
curni, da preženem mraz. V o'[ 
cu so me t r ikrat brihtali. 

Kom": 
sem se privlekel domov. Da 
le ne dobil flu. Je nevarno. e 

l 

bo ka j slabše, boš morala pos'11 

ti po gospoda!" 
Well, toliko sem s temi be! 

dami le opravil, da ji je šlo ifl^ 
do srca, samo pri zadnjih be5J 
dah se je obrnila nazaj, ko ' j 
točila vodo za čaj, da je p r ipe l 
nila: "Po katerega gospod' 
Morda misliš Jima in Ferdo^' 
da bi prišla mar jaša t?" 

"Uh, ka j govoriš zdaj o n^ 
jašu, ko samo malo manjka, P 

no bi mislil o svoji zadnji ll1 

tako mi .je hudo. ženske ve 
mislite, da se moški samo ca1'^ 
mo, pa se ne. Oh, da bi bil 
enkrat v postelji." 

Nahod so še nadaljuje. 
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"Cisto kakor se vam l jub i ! Mu-
stang mi je predragocen, da bi 
ga prodal. Iz mars ika te re smr t -
ne nevarnosti me je že rešil, živ-
ljenje mu dolgujem. Ni napro-
daj." 

"Indijansko šolo ima!" je pra-
vil in ga s t rokdvnjaški gledal. 
"Odkod pa ga imate?" 

"Od Winnetoua, pog lavar ja 
Apačev." 

Zavzet me je pogledal. 
"Od Winnetoua — ? K j e pa 

ste bili z n j im skupa j ?" 
"Nazadnje ob Rio Suanci." 

je dvomil. "Winne-
tou j e najs lavnejš i in na jbo j ev i 
tejš i Indijanec med Sonoro in 
Columbijo —. Nimate podobe, 
sir, da bi bili znani s tak im mo-
žem !" 

Smehljaje sem gledal otroku 
v obraz. 

"Zakaj ne?" 
'Sodil sem, da ste surveyor — 

z emljemerec — ali pa k a j slične-
Ti l jud je so zelo sposobni, po-

gumni in izkušeni, pa človek, ki 
sam potuje med Apači, Ni jo ra -
mi in Nava j i — tak človek mora 
biti že nekaj več. Vaš bleščeči se 
samokres, lični nož tamle za pa-
som in vaše svetle puške in že 
celo 
dlu 

pa vasa elegantna drža v se-
vse to se malo u jema s 

tem, kar je človek va jen videti 
Pri pristnih, pravih trapper j ih in 
westmanih 

r
 N a s m e h n i l sem se. Fan t ič je 

govoril, kot da pozna že n a j m a n j 
cel rod preri jskih lovcev in ste-
zosledcev. 

"Priznam, da sem res takole 
bolj priložnosten lovec. P a mo-
je orožje ni čisto slabo. Dobil sem 
ga na F ron t Streetu v St. Loui-
su in če se na orožje razumete, 
kakor kaže, bodete vedeli, da se 
tam za dober denar tudi res do-
oro b lago dobi ." 

Hm — i Sodim, da pokaže 
biago svojo kakovost šele, če pri-
de v prave roke. K a j pravi te k 
tejle pištoli, s i r?" 

Potegnil j e iz torbe staro, zar-
javelo pištolo, ki je bila vse bolj 

podobna krepelcu ko pa strelne-
mu orožju. 

odgovoriti s pest jo. P a prezir l j i -
vi yankee je bil gotovo v kaki 
rodbinski zvezi s fant ičem. In 
fan t ič mi je brt zelo všeč. Nje -
mu na ljubo se nisem zmenil za 
žalitev, molčal sem. Toda zdelo 
se mi je, da f a n t moje molčanje 
napačno razume. Po njegovem o-
brazu je šinilo nekaj , kar ni bilo 
ravno posebno laskavo za mene. 

Ves doživl jaj se mi je zdel ne-
ver je ten in čuden. Da sem bral 
k a j takega v kn j igah , bi bil de-
jal, pisatel j si je izmislil same 

.nemogoče reči. Vsekakor, tako 
sem sodil, je bila kaka naselbina 
blizu. Nisem čul, da bi bili t a m 
okoli k je Indi janc i izkopali boj-
no sekiro. Zato si je pač otrok 
upal na izlete v prer i jo . 

Zanimal me je. Poznal je za-
pad, izur jen in š o l a n j e bil v ro-
čnostih in spretnostih, ki j ih za-
pad zahteva strel jal je dobro, je-
zdil tudi . Zasodil sem, da živi v 
čisto nenavadnih razmerah. 

Pa kdo je bil — ? In kdo so bi-
li njegovi l j ud j e — ? Z največjo 
radovednost jo sem ga opazoval. 

Jezdil je za pol konjske dolži-
ne pred menoj in zahaja joče soln-
ce je z zlatim s i ja jem oblivalo 
njegovo kodrasto glavo. Njego-
va polt je bila temna, nalahno so 
se videle ličnice. Vkl jub mlado-
stni nežnosti so kazale poteze n je-
govega obraza veliko odločnost in 
samozavest, ki je dala sklepati 
na zgodnjo dozorelost duha in 
močno voljo. Vsaka njegova 
k r e t n j a je pričala o samostojno-
sti. 

Ta otrok ni bil več otrok —. 
Mož je bil. Čeprav gotovo ni i-
mel več ko š t i r ina j s t let. 

Neka j časa smo molče hiteli 
po prer i j i , otrok in njegov sprem-
ljevalec nekoliko napre j , jaz pa 
za n j ima . Nenadoma je pridržal 
k o n j a . 

"V New Venango ste name-
njeni, s i r ? " 

"Da." 
"In iz savane p r i h a j a t e ? " 
"Da." 
" P a wes tman nis te?" 
Nasmehnil sem se. 
"Ali imate tako bistro oko za 

J A N U A R 

13.—Glas Clev. Delavcev št. 
9 SDZ plesna veselica v SND. 

13 .—Pevski zbor A d r i a pri-
redi plesno zabavo v Druš tve-
nem domu na Reche r Ave. 

1 3 . — P e v s k o druš tvo Cvet 
ima plesno zabavo v SDD na 
Pr ince Ave. 

1 4 . — P r e d s t a v a Svetvodske-
ga odra , šolska dvo rana sv. 
Vida . 

20 .—Dr . Lipa št. 129 S N P J 
o b h a j a v SND na St. Clair Ave. 
30 letnico svo jega obs t anka . 

20 .—Pevsko druš tvo Lira , 
ples v Twi l igh t Bal l room. 

2 1 . — P r e d s t a v a Svetovidske-1 
ga odra , šolska dvorana sv. 
Vida . 

2 1 . — M l a d . pev. zbor . Slov. 
d o m a koneer t v Slov. domu na 
Holmes Ave. 

SDD na Wate r loo Rd. 
7 . — P r e d s t a v a Svetovidske-

ga odra , šolska dvorana sv. 
Vida . 

j 14 .—Mladinsk i pevski zbor 
i Zvončki koncer t v N a r o d n e m 
domu, W e s t P a r k . 

1 4 . — P r e d s t a v a Svetovidske-
ga odra , šolska dvo rana sv. 
Vida . 

FEBRUAR ! 21 .—Spomladansk i k o n c e r t 
3 .—Žensk i k lub Slovenskega j samos to jne Z a r j e , 

d o m a na Holmes Ave. p r i r e d i ' 27 .—Podružn i ca št. 50 SŽZ 

KOLEDAR 
DRUŠTVENIH 
PRIREDITEV 

16.—Očetovska p r o s 1 a v a je posegel vmes oče, razpodil ju-
Svetovidske mladine , šolska 
dvorana sv. Vida . 

nake, da so se z glasnim ugovar-
j an j em razkropili po vasi vse 

m a š k a r a d n o veselico. 
3 .—Druš tvo Dom št. 25 SDZ 

pr i redi veselico v SND Maple 
Heights . 

3 .—Druš tvo F rance P re še r en 
št. 17 SDZ plesna veselica v 
SND. 

3 . — P r e d p u s t n a zabava Sve-
tov idskega odra in B a r a g o v e g a 
zbora , šolska dvorana sv. Vida . 

3 .—Druš tvo K r a n j , p les v 
Twi l igh t Bal l room. 

3 . — P r e d p u s t n a veselica 
Slovenske z a d r u ž n e zveze v 
spodn j i dvoran i SDD na W a -
ter loo Rd. 

4 . — P o d r u ž n i c a št. 3 S. M. Z. 
pr i red i igro in m a š k e r a d n i ples 
v Slov. domu na Holmes Ave. 

4 . — P r e d p u s t n a zabava Sve-
I tovidskega o d r a in Ba ragovega 

26 .—Miss M a x i n e Steini tz j zbora , šolska dvorana sv. Vida . 
o b d r ž a v a p r e d a v a n j e v St. 6 . — P r e d p u s t n a z a b a v a Sve-
Clair j avn i kn j ižn ic i na 55. ce- j tov idskega odra in Ba ragovega 
sti in St. Clair Ave. pod avspi-
co S l o v e n s k e ga j ez ikovnega 
k luba . 

2 7 . — M a š k a r a d n a ve s e 1 i c a 
skupnih druš tev na Ju t rovem. 

27.—Roust-About Club ples 
v Twi l ight Bal l room. 

27 .—G o s p o d i n jski k lub v 
N e w b u r g u pr i redi ples v SND 
na 80. cesti. 

zbora , šolska dvorana sv. Vida . 
10.—Amigos Club ples v 

Twi l ight Bal l room. 
2 5 . — P o d r u ž n i c a št. 50 SŽZ 

p reds t ava v avdi tor i ju SND. 
M A R E C 

30.—St. Vi tus Cadets ples v 
Twi l igh t Bal l room. 

31.—-Mladinski pevski zbor 
Servi ra la se bo f i - ' S D D na W a t e r l o o Rd. p r i r ed i 

spomladansk i koncer t v avdi-na v e č e r j a . 
27 .—Druš tvo Kr is tusa K r a -

l j a št. 22G K S K J plesna veseli-
ca v SND na St. Clair Ave. 

27., 28., 29.—Mladinski odde-
lek d ruš tva N a j s v e t e j š e g a Ime-
na pr i redi Minst re l Show v šol-
ski dvorani $v. Vida. 

to r i ju SDD na Wate r loo Rd. 
A P R I L 

6.—St. Vitus Boosters št. 25 
K S K J plesna veselica v avdi to-
r i ju SND. 

6 . — S k u p n a društva Z a p a d -
ne s lovanske zveze p r i red i tev v 

plesna veselica v SND. 

M A J 
4 . — č a s t n a s t r aža SDZ ples-

na veselica v avd i to r i ju SND. 
4 . — S k u p n a druš tva f a r e sv. 

Vida p r i rede plesno veselico v 
Twi l igh t Bal l room (Grd inova 
d v o r a n a ) . 

5 .—Samos to jno druš tvo sv. 
A l o j z i j a p r a z n u j e 40 letnico v 
SND na 80. cesti z lepim pro-
g r a m o m . 

5 . — P o d r u ž n i c a št. 10 SŽZ 
Mate r insko proslavo v Sloven-
skem domu na Holmes Ave. 

11.—Clev. Slovenci št. 14 
SDZ plesna veselica v avdito-
r i j u SND. 

1 2 — M l a d i n s k a š o l a SND 
s p o m l a d a n s k a pr i red i tev v av-
d i to r i ju SND. 

1 2 . — M a t e r i n s k a p r o s l a v a 
Svetovidske mlad ine , šolska' 
d v o r a n a sv. Vida . 

1 2 . — P o d r u ž n i c a št. 41 SŽZ 
o b h a j a 10 letnico obs to ja v 
SDD n a W a t e r l o o Road . 

18.-—Dr. sv. Ane št. 4 SDZ 
plesna vesel ica v avd i to r i ju 
SND. 

19 .—Mate r in ska p r o s l a v a 
Svetovidske mladine , šo lska 
dvorana sv. Vida . 

J U N I J 
2 .—Druš tvo sv. Vida št. 25 

piknik na P i n t a r j e v i f a r m i . 
9 .—Col l inwoodske Slovenke 

št. 22 SDZ p r i r ede piknik n a 
Moči ln ikar jev i f a r m i . 

15 .—Očetovska p r o s l a v a 
Svetovidske mlad ine , šolska 
dvo rana sv. Vida . 

K tisti pištoli k a j da pravim w ? s t n i a n e ' d a s i u P a t e brezpogoj-
' Stara je, menda še iz d o b e ! n o P l o d i t i , kdo je westman -m 

Pcccahonte. P a kdor je 
dj y i , 1 e n ' ®e lahko mar s ika j pogo-
tudVt-"' s e m P i j a n c e , pa 
inf, 1 » a p p e r j e , ki so z najnever-jetneisim . n na j revne j š im oroz-

čudovito dobro strel jal i ." 
_UGJ Pa povejte, ali so zna-

li tudi takole!" 
Obrnil je konja, zd i r ja l v kro-

s u okoli mene, dvignil pištolo in 
ustrelil, še preden sem prav slu ' 
"1, ka j namerava. 

Moja oguljena bobrovka j e j 
dobila 

kdo ne?" 
" In Nemec s te?" 
"Da. N a j b r ž govorim tako sla-

bo angleščino, da koj slišite Nem-
ca iz nje , k a j n e ? " 

"Slaba ravno ni, vaša angle-
ščina, pa pozna se ji, da ni vaš 
matern i jezik. 

Ako vam je l jub, lahko govo-
rvia v vašem mate rnem jeziku." 

Začudil sem se. 
" K a j — ? Rojaka sva s i?" 

"Moj oče je Neme. Rojen pa 
rahel sunek in na t la j e pa- : sem v Quicou.rtu. Moja mati je 

1 el cvet, ki sem ga za n j o zatak- , bila Ind i j anka iz rodu Asinebo-
nil. 

I1 antič me je očividno izzival 
" •sv«jimi strelnimi va jami , rad 
^ b i l vedel, k a j na j sodi o "pr i -

'-nostnem lovcu" in o njegovem 
fogurnu -

Mal0 r r 

ki s c 

iiarno sem de ja l : 
tako bo znal vsakdo, 

J e V3; bo pa "v v a u j n e k o l i k o vadil. Ne 
kučme J*1 V s a k d o ponudil svoje 
s l u č a j n o ^ * 0 " L a h k o b i b i l a 

St re l j a j t e t o r e f ° ^ « ' l a v a " " 
tme le teda j £

 v b o d o c e n a k u ' 
t isti vaš k r e l f ® p r e p r i č a n i ' d a 

«*n ic i * t a m I e t u d i V 

strelom pego-di!" 

. "Wherefore - - . 
^ J a j oglasilo z ^ S o j . 

^ Okov spremljevalec je bil, 
™ je neokretno, 8 i 0konogo 

r o W Z a ° S t a l jc> k 0 se z ot-

S S e T 1U P0 Predj i' - poča" 
Prezir l j ivo je nada l jeva l : 

„, ( j ' a v a takegale prer i j skega 
c*c-ve~;a z bohrovko vred ni vre-
Ctllfl niti s trela iz pištole." 

• Suh, dolg človek je bil, z dol-
gim vratom in tenkimi, s t isnje-
ivaui ustnicami, pr is ten yankee. 

za prav bi mu bil moral 

m." 
Tore j mešane krvi je bil —. 
Teda j sem razumel značilne 

poteze v njegovem obrazu in nje-
govo temno polt, pa . tudi njego-
vo govor jen je in ves njegov na 
stop. V krvi mu je bilo živl jenje 
zapada, od mladih nog je živel 
divjini —. 

Njegov oče je to re j še živel, 
mati pa mu je umrla. V s a j tako 
sem sklepal h njegovih besed. 
Fa kdo je njegov oče — ? 

Usoda me je seznanila z ne-
navadno zanimivim slučajem, 
bral sem prve liste romana, kakr -
šen se dogodi pač samo na div-
jem zapadu —. 

Ni bila več radovednost, nape-
to zan imanje je bilo tisto, ka r 
mi je vzbujal izredni otrok. 

Dvignil je roko in pokazal v 
daljavo. 

"Pogle j te t j a l e ! Ali vidite 
dim, ki se tamle dviga? Kakor 
t i iz tal p r iha ja l . " 

" T a m l e — ? Da! Tore j je tam-
le končno t ist i bluff, ki sem ga 
ves dan iskal. In na njegovem 
dnu leži-New Venango — ? 

Ali poznate E m e r y F o r s t e r j a , 
— petroiejskega p r inca?" 

D a l j e p r i hodn j i č 

JULIJ 
14 .—Skupna druš tva f a r e sv. 

Vida piknik na P in ta r j ev i f a r -
mi. 

21.—Klub slovenskih groce-
ristov in mesa r j ev v Collin-
woodu pr i redi običajni piknik 
na P in t a r j ev i f a rmi . 

o 

Dobrila Pe t e r : 

Prvič v lovišču 

Slika spodaj kaže, kako nakladajo v angleška letala bombe, katere bodo metali nekje 
Nemčiji. Slika zgorej kaže mlade angleške avijatičarje v šoli. Srednja slika, levo, ka-

že avijatičarja v letalu, ki opazuje sovražno p-ndojanlco in slika na desno kaže arigleske to-
pove, s katerimi obstreljujejo nemška letala in ki so jih zdaj razpostavili po vsej Angliji-

Večkrat mi u h a j a j o misli v 
ono zlato dobo, ko sem še nosil 
tiste prakt ične hlačice, ki so bile 
pr ikrojene tako, da je iz njiho-
vega zadnjega dela vedno uhajal 
kos platna, v ono dobo, ko sem še 
komaj za silo razločeval puško 
od palice, in vendar sem že ta-
k r a t nemalokrat točil debele sol-
ze, ker me očka ni povabil s se-
boj, ko je šel s puško od doma. 
Ob takih pri l ikah me je vedno 
tolažil: "Seda j še ne moreš z me-
noj, ker si p remajhen , čim pa 
dorasteš meni vsa j do pasu, te 
vzamem s seboj." 

Odmerjeno višino je očka za-
znamoval z malo zarezo na okvi-
ru kuhinjskih vra t . Dan na dan 
sem se potem spenjal na prste in 
se meril. Ker je imel moj oče 
zelo visoko postavo, j e tudi zare-
za v okviru tičala precej visoko 
in se je jaz nisem mogel dotakni-
ti še leto dni potem, niti če sem 
se vzpel na prste. P r i teh pri-
mer j avah se mi je vedno zdelo, 
da se nesrečna zareza pomika če-
dal je više. Odločil sem se za pre-
varo. Ko domačih ni bilo doma, 
sem urno poiskal kuhinjski nož 
ter z n j im napravil niže ono za-
rezo. Seveda sem bil prepričan, 
da mi ne bodo prišli na sled. Po-
klical sem očeta in še druge pr i -
če ter j im v eni Sapi dokazoval, 
da sem že dorastel celo više od 
zareze, ker se je dotikam že z 
nosom. Ali, j o j ! Oče mi ni če-
stital, da sem se tako požuril v 
rast i , t e r me ni povabil na lov, 
ampak me je nagradil z leskovim 
oljem, ker je bila zareza " m a j -
čkeno" pregloboka in je močno 
kvari la okvir vrat. Nasvetoval 
pa mi je, n a j ra jš i brez izbere in 
veliko jem, če hočem hitro rast i . 

Uvidel sem, da se rast na t a 
način ne da pospešiti, zato sem 
od t is tega časa jedel in jedel, ta-
ko da so se domači močno čudi-
li izpremembi mojega jedilnega 
lista. Seveda je včasih kanila v 
jed grenka solzica, ampak vztra-
jal sem in tudi uspel. Ko sem do-
polnil šesto leto, sem se z noskom 
že resnično dotaknil one zasovra- | 
žene zareze, ne da bi se mi bilo 
t reba vzpenjati na prste. Teda j 
sem pa tudi dvignil tako vpi t je , 
da so se domači ka r prestrašil i , 
če se mi ni morda ka j pripetilo. 
Pri te j priči sem tudi pr i jel oče-
ta, na j izpolni svojo obljubo. Ker 
je bil oče možak, ki se je držal 
danih besed, je obljubo tudi iz-
polnil. 

Nepopisno je bilo moje vese-
lje. V poznejšem živl jenju sem 
se le redko počutil še tako sre-
čnega kakor mojega šestega roj-
stnega dne, ko me je oče iznena-
dil s tem, da me je preoblekel v 
nove in prave hlače nadkolenke 
s pokončnimi žepi, me oprtal z 

s t rani . 
Kmalu, za tem sva z očetom 

krenila na stezo, ki na ju je vodi-
la po robu male, skalovite kra-
ške dolinice, ki je bila na sončni 
strani, vsa porasla z nizkim gr-
mičevjem in redkimi borovci, 
na senčni s t rani pa so iz zemlje 
štrlele gole skale. Med potom 

j sva preplašila ja to sivobelih 
i ptic, ki so se pasle tik steze in pr i 
odletu povzročile tak ropot, da 
sem od s t rahu zavpil. Trepeta-
joč sem stekel do očeta in se ga 
tesno oklenil. Oče, ki je videl 
mojo plahost, mi je de ja l : "Sin-
ko, ti ne boš nikdar pravi lovec, 
•e še boš ustrašil vsake ptice." 
Zagovarjal sem se: ptičkov da se 
ne bojim, ali se on nič več ne 
spominja, da sem imel zadnjič 
živega mladega ptička v rokah 
in celo kavsnil me je, pa se ga 
nisem bal. Onih velikih ptic, ki 
so prej odletele, pa da sem se 
ustrašil, ker so tako zašumele in 
ker j ih ne poznam. Ko vidi oč-
ka, da me ptice zanimajo, mi 
pravi : "No sinko, da boš tudi ti 
vedel, ti bom na kratko pove-
dal, kar vem o n j ih ." 

Snel je puško in jo prislonil 
na borovo rogovilo ter se vsedel 
ob stezi na skalo, poraslo z de-
belim, zelenim mahom. Ker ni-
sem hotel v ničemer zaostajat i 
za očetom, sem z važnimi kret-
n jami napravil isto tudi jaz in 
prislonil poleg očetove tudi svo-
jo puško. Nahrbtnik sem obdr-
žal na sebi, ker ga tudi oče ni 
odložil. 

"Seda j pa pazljivo poslušaj!" 
mi je dejal in pričel: "Ptice, ki 
so te malo pre j tako prestraši-
le, imenujemo skalne jerebice ali 
kotorne. Ime kotorna smo po-
vzeli po naših sosedih I tal i janih. 
Nemci j ih imenujejo Steinhuh-
nen, na Balanku živeči Slovani pa 
jih imenujejo kamenarke. 

Ta vrsta ptic živi večinoma na 
skalovitem svetu, ponekod tudi 
zelo visoko v Alpah, zato jih pri-
rodoslovei uvrščajo med alp-
ske ptice, živijo pa tudi v ni-
žinskih skalovitih kra j ih . Na 
goriškem in istrskem Krasu so 
se zelo razmnožile, kar je dokaz, 
da j im kraške skale, podnebje, 
kraška bur ja in hrana zelo uga-

j j a jo . Pr i nas na Krasu imamo 
t ro je vrst skalnih jerebic, ki se 
med seboj razl ikujejo le po veli-
kosti, in sicer male, s rednje in 
velike. Male tehta jo dvajset do 
trideset, s rednje šestdeset do se-
demdeset, velike pa prek sto cle-
kagramov. Zakaj taka ogromna 
razlika v težini med eno in dru-
go vrsto, ne vem. 

(Da l j e pr ihodnj ič . ) 
o 

—Podraži tev drv in premoga 
v I tal i j i . Zaradi velikega po-
m a n j k a n j a lesa so se v zad-
njem času po vsej I ta l i j i dvig-
nile tudi cene lesnim izdelkom. 
Pa ne samo rezani in tesani les, 
tudi navadna drva so se podra-
žila. Tako poročajo iz P u l j a , 
da se je les za kurivo podražil 
približno za tr i lire pri vsakem 
metrskem stotu. Hras tova dr-
va so z d a j po 13 lir za 100 kilo-
gramov. V zadnjem času so 
poskočile tudi cene premogu, 

j Najs labš i jn-emog se je podra-
majhnim nahrbtnikom, nabasa-j ž}j z a p e t i j r pri vsakem metr-
nim z raznimi dobrotami, in za s ^ e m s to tu . 
višek veselja mi je na desno ra- -
mo obesil morilno orožje, prvo 
puško na vzmet, z edinim nabo-
jem iz plutovine, p r i t r j en im z 
vrvico ob puškino kopito. In da^ ^ 
bo veselje še večje, me je še t i - | z l i u ; 5 

in 4 sobe zgorej, ga iaza 
dobiva $45 mesečno. P ro 

stega dne vzel s seboj v lovišče. 
To je bilo v drugi polovici me-

seca jun i ja , ko sem ob očetovi 
levici na moč ponosno korakal 
skozi vas oborožen s svojo eno-
cevko, očka pa s svojo s taro po-
lurisanico. Za vaško mladež — 
za moje t edan je sovrstnike — je 
bil to pravi dogodek. Drveli so 
za menoj in me tako izzivali, da 
me j e moral vzeti v varstvo oče, 
sicer bi jo izkupili morda jaz ali 
pa izzivači, ka j t i tisti dan nisem 
poznal nobene šale in pr iprav-
ljen sem bil brani t i se, če bi bilo 
treba tudi z orožjem. Na srečo 

MALI OGLASI 
Hiša naprodaj 

N a p r o d a j je hiša za dve dru-
sob in kopalnica spodai 

Renta 

se 
d a j na cena $3,600, t ako j $2,000, 
ostalo na prvo vknjižbo. Vpra-
š a j t e na 965 E. 77th St. (8) 

Delo dobi 
dekle za hišna opravila in da bi 
pomagala v trgovini. Vprašaj te 
na 783 E. 222nd St., Euclid, O., 
telefon KEnmore 7046-W. (6) 

Prijatel's Pharmacy 
SLOVENSKA LEKARNA 

Vogal St. Clair Ave. in E. 68th 
ENdicott 9571 

P r i p e l j e m o n a dom. 
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AMERIŠKA DOMOVINA, J A N U A R Y 8, 1940 

ZGODOVINSKI ROMAN 

Na levo je finski poslanik v Zed. državah, Hjalmar 
Procope, ki izroča ameriškemu zakladniškemv, tajniku Mor-
gentium ček za $234,693, kar je deda Finska na svoj dolg. 

S S A F E T Y X 
O F Y O U R 

I N V E S T M E N T 

V W V UP9 T O / < N 7 / 
y ^ / / 

TEKOČE OBRESTI PO 3% 

ST. m m SAVINGS & LOAN CO 
6235 ST. CLAIR AVENUE 

Tem potom se obvešča delničarje SLOVENSKE-
GA NARODNEGA DOMA NA ST. CLAIR AVE., d«' 
se bo vršila letna delniška konferenca delničarjev Slo-
venskega Narodnega Doma V ČETRTEK DNE 11. 
JANUARJA, 1940 v avditoriju SND. Pričetek ob 
7:30 zvečer. 

Pozivi je se vse od društev izvol jene zastopnike in 
ostale delničarje SND, da se udeležijo. 

DIREKTORIJ SND. AC 

ver, bivši predsednik Zed. dr 
', La GuardHa. Mr. Hoover or 
'orka. 

ŽENINI IN NEVESTE! 
Naša slovenska unijska t iskar-

na vam tiska krasna poročna 
/abila po jako zmerni ceni. Pri-
dite k nam in si izberite vzorec 
pap i r j a in črk. 

1 t 

Ameriška Domovina 
HEnderson 0628 6117 St. Clair Ave. 

•— 

Ohranite ta kupon, je vreden 2 5 $ 

Ta kupon in 75c je za vstopnino 
dvem osebam na petkovo zabavo 
v dvorani cerkve sv. Vida, točno 
ob pol devetih zvečer. 

Ohranite ta kupon, Je vreden 2 5 $ Municija je dospela na nemško fronto in vojaki jo' od-
našajo v postojanke. 


